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ARTICLE V.
Les hautes parties contractantes se promettent mutuellement le secret sur le contenu du present traite.
ARTICLE VI.
Le present traite entrera en vigueur des le jour de Fechange des ratifications et le restera jusqu'au 30 mai 1892.
ARTICLE VII.
Les ratifications en seront echangees a Berlin dans un delai de quinze jours ou plus t6t si faire se peut.7 En foi de quoi etc. [Berlin 20 Febr. 1887.] 8
Final Protocol between Austria-Hungary, the German Empire, and Italy.   February 20, 1887?
Les soussignes viennent de proceder a la signature d'un traite additionnel prolongeant la duree du traite d'alliance conclu a Vienne le 20 mai 1882.
II a ete signe en meme temps un trait6 separe entre FAutriche-Hongrie et FItalie et un traite separe entre FAllemagne et FItalie. Ces deux derniers actes, quoique distincts, ne r6pondent pas moms & Fesprit general de Faccord precite de 1882 , car aujourd'hui comme alors les trois monarchies visent essentiellement au main-tien de la paix.
La simultaneite des signatures appos6es aux traites en date de ce jour dfemontre cette entente d' ensemble entre les gouverne-ments respectifs, et les soussignes se plaisent & le constater en signant le present et unique proems-verbal.
Fait a Berlin le 20 fevrier 1887.
Sz6chenyi.
v. Bismarck.
Launay.
7 Protocol of exchange of ratifications, Berlin, March 10, 1887 (original: St. A., Polit. Arch., Geheimakten, XV, 91).